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SPANISH-TO-ENGLISH CERTIFIED TRANSLATION SAMPLE

DOMINICAN REPUBLIC
Central Electoral Board - National Directorate of Civil Status Registry

EXTENDED-FORM BIRTH CERTIFICATE TRANSLATION
English translation based on the field order of a Dominican Republic Form OC-11 birth record

REGISTRY REFERENCE
CIVIL REGISTRY OFFICE
Second Circumscription of San Francisco de Macorís

MUNICIPALITY
San Francisco de Macorís

REGISTRY TYPE
Birth - Delayed Declaration

REGISTRATION DATE
December 5, 2012

BOOK / FOLIO
Book 00010 / Folio 0048

BIRTH RECORD NUMBER
00073

CERTIFIED BIRTH INFORMATION
The undersigned Civil Registrar certifies that the birth record identified above contains the following information:

FULL NAME
María Isabel Santos Pérez

UNIQUE IDENTITY NUMBER
[FICTIONAL IDENTIFIER]

SEX
Female

DATE AND TIME OF BIRTH
November 14, 2012 at 10:15 a.m.

PLACE OF BIRTH
Clínica Santa María (fictional facility)

CITY AND COUNTRY
San Francisco de Macorís, Dominican Republic

DECLARANT AND MOTHER
DECLARANT
Carmen Luisa Pérez Gómez

CAPACITY
Mother of the registered person

NATIONALITY
Dominican

IDENTITY DOCUMENT
[FICTIONAL IDENTIFIER]

DATE AND PLACE OF BIRTH
April 19, 1984 - Castillo, Dominican Republic

CIVIL STATUS AND OCCUPATION
Married - Teacher

RESIDENCE
A fictional address in San Francisco de Macorís

MOTHER
Carmen Luisa Pérez Gómez

CERTIFICATION DETAILS
MARGINAL ANNOTATION
Fictional delayed-declaration ratification entered by court
order SAMPLE-0040-2013.

DATE ISSUED
August 20, 2026

CONTROL NUMBER
SAMPLE-BC-2026-0148

ISSUING OFFICER
María Elena Rosario, Civil Registrar (fictional)

[Printed seal of the Civil Registry Office] [Signature of the Civil Registrar]

TRANSLATOR'S NOTES
The field order and document terminology were informed by a redacted Dominican Republic Form OC-11 reference. All names, dates, registry numbers,
identifiers, and court information in this translation are fictional. Bracketed text describes visible seals or signatures and is not a reproduction of an official
emblem. This sample is not a certified copy of a civil record.



